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HIKVISION

EN50131-2-4:2008

10m Pet Immune External Detector ENS0131-1:2006+A1:2009
Security Grade (SG) 2

Environmental Class (EC) IV

This product and - if applicable - the supplied accessories too are marked with
"CE" and comply therefore with the applicable harmonized European standards

DS-PD2-T10AME-EH

listed under the RE Directive 2014/53/EU, the RoHS Directive 2011/65/EU.

For electrical products sold within the European Community. At the end of the

electrical products life, it should not be disposed of with household waste. Please

recycle where facilities exist. Check with your local Authority or retailer for
_—— recycling advice in your country.

Diagram References

m Anti-Masking: The DS-PD2-T10AME-EH uses the patented Anti-Masking
technology to detect when one or both PIR detectors as well as the
Microwave module are Masked.

The detector is able to detect aluminium foil, spray and any object position
on or in front of the detector with the purpose of obstructing the field of
view of the PIR or MW sensors.

¥l The masking area is adjustable between 0 to 1M.

m If the masking area is entered the Blue LED starts flashing to show that
the area has been compromised. If the obstacle is removed after 30 seconds
and the BLUE alarm LED have activated the detector will reset to normal. If
the obstacle still remains after 1 minute, the MASK and ALARM relay will open
and the Green and Orange LEDs will be permanently activated. To reset the
detector, the obstacle must be removed and a walk test should be done.

m The Anti-Masking can be disabled when the panel is armed. For this the RI
terminal has to be connected to an output of the panel which is POSITIVE
when ARMED. To enable this feature also, switches 2 and 4 must be OFF.

FIXEDBRACKET

MASK/ALARM LINK

The Input voltage should meet both the SELV (Safety Extra Low Voltage) and
the Limited Power Source according to the IEC60950-1 standard. Please refer
to technical specifications for detailed information.

) o0 o

Blocking: This feature allows the detection of obstruction located at 10M

=== ALARM N/C  MASK/FAULT
EOL EOL

or less and is used when the panel is disarmed. When the blocking feature is
active the Alarm relay will open and the Green and Orange LEDs will be
activated. To reset the blocking XD should be walk tested so that both PIRs
and MW sensors are activated.

B] To enable the feature, switches 3 and 4 must be OFF and the Rl input
should be connected to an output on the control panel which gives a
NEGATIVE when DISARMED and a POSITIVE when ARMED.

GENERAL WIRING
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Optional Accessories

Adjustable Lens Masks
E FIXEDBRACKET + Fixed Lens Mask
E WALLBRACKET + XD-45D-ADAPTER

For electrical products sold within the European Community. At the end of
the electrical products life, it should not be disposed of with household
waste. Please recycle where facilities exist. Check with your Local Authority
or retailer for recycling advice in your country.
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Any and all information, including, among others, wordings, pictures, graphs are the properties

of Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. or its subsidiaries (hereinafter referred to be “Hikvision”). This user manual (hereinafter
referred to be “the Manual”) cannot be reproduced, changed, translated, or distributed, partially orwholly, by any means, without the
prior written permission of Hikvision. Unless otherwise stipulated, Hikvision does not make any

warranties, guarantees or representations, express or implied, regarding to the Manual.
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About this Manual
This manual is applicable to detector.
The Manual includes instructions for using and managing the product. Pictures, charts, images and all other information

TIMER

hereinafter are for description and explanation only. The information contained in the Manual is subject to change, without i m 1ks 1k
notice, due to firmware updates or other reasons. Please find the latest version in the company website PGM Ov 12v m 1k
(http://overseas.hikvision.com/en/). —r— @ 820R

Please use this user manual under the guidance of professionals.

Trademarks Acknowledgement

HIKVISION and other Hikvision’s Hikvision’s trademarks and logos are the properties of Hikvision in various jurisdictions.
Other trademarks and logos mentioned below are the properties of their respective owners.
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Lens 90°,
78 Zones, 5 Planes.

Powering Up

a /o

Masked/Blocked
- /O

Top PIR Failed Self Test

a I — /0

Microwave Failed Self Test

> ) O

Bottom PIR Failed Self Test
= /0

Low Voltage

aEr> /o

Top PIR Activated
- /O

Microwave Activated

= /O

Bottom PIR Activated
>/ -

Alarm

— /O

Mask Processin

QDDg/ O

END
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FCC Informati

Please take attention that changes or modification not
expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user’sauthority to operate the equipment.

FCC compliance: This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant

to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to

provide reasonable protection against harmful interference

in a residential installation. This equipment generates, uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed

and used in accordance with the instructions, may cause

harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be

determined by turning the equipment off and on, the user is

encouraged to try to correct the interference by one or more

of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and
receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different

from that to which the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician
for help.This equipment should be installed and operated

with a minimum distance 20cm between the radiator and

your body.
FCC Conditions

This device complies with part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference.

2. This device must accept any interference received, including

interference that may cause undesired operation.

This product operates in a European
non-harmonised frequency band

FRANCAIS

Références du schéma

m Antimasquage : Le DS-PD2-T10AME-EH utilise une technologie d'antimasquage brevetée
pour permettre la détection lorsqu'un ou deux détecteurs PIR ainsi que le module
Micro-ondes sont masqués.

Ce détecteur est capable de détecter une feuille d'aluminium, une pulvérisation ou tout

objet positionné sur ou devant le détecteur dans le but d'obstruer le champ de vision des

capteurs PIR ou MW.
[X] La zone de masquage est ajustable, de 0 a 1 m.

m En cas de masquage de zone, la LED bleue commence a clignoter pour indiquer que la
zone est compromise. Si I'obstacle n'est plus présent au bout de 30 secondes et si la LED
d'alarme BLEUE s'est activée, le détecteur revient a la normale. Si I'obstacle est toujours
présent apres 1 minute, les relais MASQUAGE et ALARME s'ouvriront et les LED verte et
orange s'allumeront sans interruption. Pour réinitialiser le détecteur, |'obstacle doit étre
retiré et un Essai de marche doit étre exécuté.

L'Anti-masquage peut étre désactivé lorsque le panneau est armé. Pour ce faire, la borne

RI doit étre connectée a une sortie du panneau de commandes qui est POSITIVE lorsqu'il
est ARME. De plus, pour activer cette fonctionnalité, les interrupteurs 2 et 4 doivent étre
réglés sur OFF.

Blocage :Cette fonctionnalité permet de détecter les obstructions se trouvant a 10 m ou
moins. Elle s'utilise lorsque le panneau est désarmé. Lorsque la fonctionnalité
anti-blocage est active, le relais Alarme s'ouvre et les LED verte et orange s'allument.
Pour réinitialiser la fonction antiblocage, un essai de marche doit étre exécuté sur le XD
de maniére a ce que les capteurs PIR et MW s'activent.

[ Pour activer cette fonctionnalité, les interrupteurs 3 et 4 doivent étre réglés sur OFF et

I'entrée Rl doit &tre connectée a une sortie du panneau de commandes qui est NEGATIVE

lorsqu'il est DESARME et POSITIVE lorsqu'il est ARME.

Spécifications techniques

Dimensions physiques (H x Lx P) : 188 x 84 x 77 mm

PORTUGUES

Referéncias do diagrama

m Antimascaramento: o DS-PD2-T10AME-EH usa a tecnologia patenteada de
antimascaramento para detectar quando um ou ambos os detectores PIR, bem como o
modulo de micro-ondas, estiverem mascarados.

O detector é capaz de detectar materiais como folha de aluminio, spray, etc. e objetos

em qualquer posicdo, cujo objetivo seja obstruir o campo de visdo dos sensores PIR ou de

micro-ondas.
¥l A rea de mascaramento é ajustavel entre0 e 1 m.
[¥] Se a area de mascaramento for penetrada, o LED azul comegara a piscar para mostrar

que a area esta comprometida. Se o obstaculo for removido apds 30 segundos e o LED
azul de alarme for ligado, o detector retornard ao normal. Se o obstaculo ainda

permanecer apds 1 minuto, os relés de mascara e alarme serdo abertos e os LEDs verde e
laranja ficardo permanentemente ligados. Para restaurar o detector, o obstaculo deve ser

removido e um teste de caminhada deve ser feito.

O antimascaramento pode ser desabilitado quando o painel estiver armado. Para isso, o
terminal Rl deve ser conectado a uma saida do painel que seja POSITIVA quando ele
estiver ARMADO. Além disso, para habilitar esse recurso, as chaves 2 e 4 também devem
estar DESLIGADAS.

Bloqueio: esse recurso permite a detecgdo de obstrugdes localizadas a 10 m ou menos e
é usado quando o painel estiver desarmado. Quando o recurso de bloqueio estiver ativo,
o relé de alarme serd aberto e os LEDs verde e laranja serdo ligados. Para restaurar o
bloqueio, um teste de caminhada deve ser feito para o XD, para que os sensores PIR e de
micro-ondas sejam ativados.

X Para habilitar este recurso, as chaves 3 e 4 devem estar DESLIGADAS e a entrada Rl deve

estar conectada a uma saida no painel de controle que fornegca um NEGATIVO quando ele

estiver DESARMADO e um POSITIVO quando estiver ARMADO.

Especificacdo técnica

P c )

Sensibilité automatique

Compensation numérique de la température
Résistances DEOL intégrées

Protection anti-sabotage Avant et arriére
Avertisseur de test de fonctionnement intégré
Voyants DEL

3 fréquences micro-ondes pour éviter les
interférences

Seuils flottants indépendants numériques
Analyses anti-balancement

Sensibilité réglable : Auto ou élevée

Tension de fonctionnement : 9a 16 V CC, 13,8 V CC
typique

Consommation de courant au repos : 67 mA a
13,8 vCC

Sorties relais : 3 x limites SELV, 60 VCC, 50 mA
(créte de 42,4 VCA)

Interrupteur anti-sabotage : 12 VCC, 50 mA, a la
fois a I'avant et a l'arriere

c P . 4
fonctionnement

Température de fonctionnement :
-25°Ca+ 60 °C (certifiée)

Poids : 300 g

Portée maximale : 10 m

Couverture volumétrique

Couverture en rideau : En option

Immunité aux animaux : 10 kg

Triple technologie : 2 a infrarouge et 1 en
micro-ondes

Vitesse de détection : 0,253 2,5 m/s

Angle de couverture : 90°

Zones de détection : 78

Plans de détection : 5

Antimasquage réglable (antispray)
Protection : Filtre de lumiére ultraviolette
Lentille : 2 lentilles volumétriques de type 5
(UV compensé)

Optiques : Optiques scellées

Méthode de détection : Deux capteurs
infrarouges passifs a deux éléments a faible bruit
Technologie antimasque

Fixati
Montage mural : Supports fixes et muraux
supplémentaires

Hauteur de couverture optimale : 1,8-2,4 m

Accessoires optionnels

Sensibilidade automatica

Compensagdo de temperatura digital
Resistor de DEOL integrado

Protegdo antiviolagdo: frontal e traseira
Campainha integrada de teste de caminhada
Indicagdo de LED separada

3 frequéncias de micro-ondas para evitar
Flutuagdo independente digital

Analise antioscilagdo

Sensibilidade ajustavel: automatica ou alta

Elétri
Tensdo de funcionamento: 9 a 16 VCC, 13,8 VCC
tipica

Consumo de corrente em repouso: 67 mA em
13,8 VvCC

Relé de saida: 3 x limites SELV, 60 VCC, 50 mA
(42,4 VCA de pico)

Chave antiviolagdo: 12 VCC, 50 mA, frontal e
traseira

Temperatura de operagdo: -25 °C a + 60 °C
(certificado)

Dimensdes fisicas (A x Lx P): 188 x 84 x 77 mm
Peso: 300 g

Alcance maximo: 10 m

Cobertura volumétrica

Cobertura de cortina: Opcional

Imunidade a animais: 10 kg

Tripla tecnologia: 2 infravermelhos e 1 micro-ondas
Velocidade de detecgdo: 0,25 a 2,5 m/s
Angulo de cobertura: 90°

Zonas de detecgdo: 78

Planos de detecgdo: 5

Antimascaramento ajustavel (antispray)
Protegdo: Filtro de luz ultravioleta

Lente: 2 x lente volumétrica de 5 planos (com
compensagdo UV)

Optica: optica selada

Método de detecgdo: 2 elementos duplos de
infravermelho passivo e baixo ruido
Tecnologia antibloqueio

Montagem

Montagem na parede: suportes de parede e fixo
adicionais

Altura ideal de instalagdo: 1,8 a 2,4 m

Acessorios opcionais

Masques d'objectif ajustables
m SUPPORT FIXE + masque d'objectif fixe
E SUPPORT MURAL + XD-45D-ADAPTER

Mise sous tension

(VIS a /o0
NN
PIR supérieur ALARME  MICRO-ONDES Masqué/Bloqué
e Il e - /O
LD LED2 Echec d'auto-test du PIR supérieur
/ o
Echec du test automatigue Micro-ondes
. = e
Echec du test automatigue du Détecteur PIR inférieur
/0o
Faible tension
= = —fw)
PIR supérieur activé
- —>,/O
Micro-ondes activées
- O
PIR inférieur activé
— /-
Alarme
=) T /O
PIR INFERIEUR
b‘ -‘ Traitement du masquage
LED4. = / (@)

Mascaras de lente ajustaveis
m Suporte fixo + Mascara de lente fixa

A suporte de parede + XD-45D-ADAPTER

Ligando

[JaVIvo a—/o0
PIR superior ALARME ~MICRO-ONDAS Mascarado/bloqueado
Fe EW iw - /O

LED1 LED2 LED,

Falha no autoteste do PJR superior
O

Falha no autoteste do micro-ondas

Falha no autoteste ao/vw inferior
Tensdo baixa
S /o
PIR superior ativado

- /O

Micro-ondas ativado
ST/ O
PIR inferior ativado

— /e

Alarme

/O
Processando a mascara

— /O
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m Anti-mascheramento: DS-PD2-T10AME-EH utilizza una tecnologia brevettata di
anti-mascheramento per rilevare se uno o entrambi i rilevatori PIR e/o il modulo a
microonde vengono oscurati.

Il rilevatore € in grado di rilevare fogli di alluminio, spray e il posizionamento di qualsiasi
oggetto sopra o davanti al rilevatore con lo scopo di ostacolare il campo visivo dei sensori
PIR 0 MW.

[M] ’area di mascheramento & regolabiletraOme 1 m.

m In caso di accesso all'area di mascheramento, il LED blu comincia a lampeggiare per
indicare che l'area é stata compromessa. Se |'ostacolo viene rimosso entro 30 secondi e il
LED BLU allarme si ¢ attivato, il rilevatore torna alla normalita. Se I'ostacolo & ancora
presente dopo 1 minuto, i relé MASK e ALARM si aprono e i LED verde e arancione si
accendono fissi. Per reimpostare il rilevatore, I'ostacolo deve essere rimosso e si deve
eseguire un walk test.

La funzione anti-mascheramento puo essere disabilitata quando la centrale € inserita. Per
questa funzione il terminale Rl deve essere collegato a un’uscita della centrale POSITIVA
quando e INSERITO. Inoltre, per attivare questa funzione, gli switch 2 e 4 devono essere
in posizione OFF.

Ostruzione: Questa funzione permette di rilevare un'ostruzione fino a 10 m di distanza e
viene utilizzata quando la centrale e disinserita. Quando questa funzione é attiva, il rele
allarme si apre e i LED verde e arancione si illuminano. Per reimpostare la funzione di
ostruzione, XD deve essere sottoposto a un walk test, in modo che i sensori PIR e MW si
attivino.

B1] Per attivare questa funzione, gli switch 3 e 4 devono essere in posizione OFF e I'ingresso
Rl deve essere collegato a un’uscita della centrale NEGATIVA se DISINSERITA e POSITIVA

ESPANOL

m Antienmascaramiento: El DS-PD2-T10AME-EH utiliza tecnologia antienmascaramiento
patentada para detectar cuando se enmascaran uno o ambos detectores PIR, asi como el
médulo microondas.

El detector es capaz de detectar la posicion de papel de aluminio, espray y cualquier
objeto sobre el detector o en frente de él que tenga como objetivo obstaculizar el campo
de vision de los sensores PIR o MW.

[X] El érea de enmascaramiento se puede ajustar entre 0y 1 m.

[[¥] Sise entraen el area de enmascaramiento, el LED azul comienza a parpadear para indicar que
se ha accedido a la zona. Si se quita el obstaculo a los 30 segundos y la alarma LED AZUL ha
activado el detector, el detector se restaurara a su condicién normal. Si el obstaculo continta
presente una vez transcurrido 1 minuto, el relé de la MASCARA y de la ALARMA se abrirany
se activaran de forma permanente los LED verdes y naranjas. Para reiniciar el detector, es
necesario retirar el obstaculo y realizar una prueba de movimiento.

E Se puede desactivar el antienmascaramiento al montar el panel. Para hacerlo, el terminal RI
tiene que estar conectado a una salida del panel que sea POSITIVA cuando esté ARMADO.
Para activar esta funcidn, los botones 2 y 4 tienen que estar en OFF (DESACTIVADOS).

E] Bloquear: Esta funcion permite la deteccidn de una obstruccidon que se encuentre a 10 m
0 menos, y se utiliza cuando el panel estd desmontado. Cuando la funcién de bloqueo
estd activa, el relé de la alarma se abrird y se activaran los LED verdes y naranjas. Para
reiniciar el bloqueo de XD, es necesario realizar pruebas de movimiento para activar los
sensores PIRy MW.

[X] Para activar esta funcion, los botones 3 y 4 tienen que estar en OFF (DESACTIVADOS) y la
entrada Rl tiene que estar conectada a una salida del panel de control que dé NEGATIVO
cuando esté DESACTIVADO y POSITIVO cuando esté ACTIVADO.

PYCCKUMN

CCbIJIKM Ha PUCYHKM

m AHTMMackupoBaHue: B DS-PD2-T10AME-EH ncnonb3yertca naTeHTOBaHHaA TeEXHOOMMA
aHTMMacKnpoBaHuaA. OHa No3BosAeT 06HAPYKMBATb CUTYaLIMW, KOTAA OAWH Uan 06a
naccueHbIX MK-4aTumKa, a TakKe MUKPOBOJIHOBbIN MOAY/Ib MAaCKUPOBaHbI.
9T0T AeTeKTop cnocobeH 0bHapyKMBaTb aNtOMUHKUEBYIO GOALIY, a3PO30/b U obble
06beKTbl, pacnosioXKeHHble Ha HEM MW Nepes, HUM B LieIAX YMEHbLUEHUA NONA 3peHna
naccmsHoro MK- nav MMKpoBOIHOBOIO AaTymKa.

[X] O6nactb macknposaHmsa peryampyetca B npeaenax 0—1 m.

m Ecnu BBeeHa 061acTb MacKMpoBaHUA, O HapyLleHUW 6e30MacHOCTU 30HbI
CBUAETENbCTBYET CUHUIA MUTAIOLLMIA CUTHAN MHAMKaTOpa. Yepes 30 cekyHA nocne
yaaneHuna npenatcTema un aktmsaumm CUHETO nHamkaTopa curHanmnsaumm getektop
BO3BpALLAeTCA B 06bI4HOE COCTOAHME. ECM NpenATcTBMe OcTaeTcA Ha mecTe 6onblue

1 muHyTbI, pa3mbikaeTca pesne MACKA n CUTHAJTU3ALIUA v HauMHaloT NOCTOAHHO ropeTb

3e/1eHbli M OpaH:KeBbli MHAMKATOPbI. YTOBbI CEPOCUTL COCTOAHME AETEKTOPa,
HeobXx0AMMO yBpaTh NPenATCTBUE W BbINOAHWUTL TECTUPOBAHKUE METOL0M 06X04a.

[} Koraa naHenb noctasneHa Ha oxpaHy, aHTMMacKupOBaHMe MOXHO OTKI04NTb. [ina aToro

RI-pasbem Heo6X04MMO NOAKNIOUUTD K BbIXOAY NaHE/M, C KOTOPOro nogaerca
NMONOXWUTE/NbHBIN curHan, koraa naHens MOCTAB/IEHA HA OXPAHY. Kpome Toro, ana
BK/IOYEHMA 3TON GYHKLMM nepeKkntoyaTenm 2 u 4 nomkHbl 6biTb BbIK/THOYEHbI.

E] BnokupoBaHue: 3Ta GpyHKLMsA No3BoAAET OGHAPYYKMBATL NPENATCTBUA Ha PaccToAHMM 10 m
nnm MeHblue. OHa MCNoNb3yeTes, Koraa NaHesb CHATa C oXpaHbl. Mpu akTMBaumMmn GyHKLMK
6710KMPOBAHWA PA3MbIKAETCA Pesie CUTHaM3ALMM W aKTUBUPYIOTCA 3e/1EHbIN U OPaHIKeBbINA
MHAMKATOPbI. YT0BbI CHpOCUTL 610KMPOBaHME, HEOBXOAMMO BbINONHWUTL TecTUpoBaHue XD
METOA0M 06X0/a B LIEIAX aKTUBALMM NaccuBHbIX MK- 1 MUKPOBOIHOBOIO AaT4MKOB.

[ Yrobbl BKAOUMTL 3Ty GyHKUMIO, Nepekatouatent 3 1 4 aomkHbI 6biTb BbIK/TIOYEHDI, a
RI-Bx0Z, AO/IKEH BbITb CORANHEH C BLIXOAOM Ha MaHeNN ynpasaeHWA, KOTOpbIi Nogaet
OTPULIATE/IbHBIN curHan, koraa yctpoiicteo CHATO C OXPAHbI, 1 MNONOXMUTENbHbINA

se INSERITA.

Specifiche tecniche

c - iche del ri
Sensibilita automatica

Compensazione digitale della temperatura
Resistenze DEOL sulla scheda

Protezione da manomissioni: Anteriore e
posteriore

Suoneria di walk test integrata

Indicatori LED distinti

3 frequenze a microonde per evitare
interferenze

Soglia variabile digitale indipendente
Strumenti di analisi anti-oscillazioni
Sensibilita regolabile: Automatica o elevata

c - .
Tensione operativa: 9-16 V CC, tipicamente
13,8V CC

Assorbimento di corrente a riposo: 67 mA a
13,8V CC

Uscita relé: 3 limiti SELV, 60 V CC 50 mA

(42,4 V CA picco)

Interruttore antimanomissione: 12 V CC 50 mA
sia anteriore che posteriore

Temperatura di esercizio: da -25 °C a + 60 °C
(Certificata)

Dimensioni fisiche (A x L x P): 188 x 84 x 77 mm
Peso: 300 g

c . . .
Portata massima: 10 m

Copertura volumetrica

Copertura a tenda: Opzionale

Immunita agli animali: 10 kg

Tecnologia tripla: 2 sistemi a infrarossie 1 a
microonde

Velocita di rilevamento: 0,25 - 2,5m/s

Angolo di copertura: 90 gradi

Zone di rilevamento: 78

Piani di rilevamento: 5

Antimascheramento regolabile (Antispray)
Protezione: Filtro luce ultravioletta

Obiettivo: 2 x 5 obiettivi volumetrici (a
compensazione UV)

Componenti ottici: Componenti ottici sigillati
Metodo di rilevazione: 2 dispositivi a infrarossi
passivi ad elemento doppio e basso disturbo
Tecnologia anti-ostruzione

Montaggio

Montaggio a parete: Staffe da parete e fisse
supplementari

Altezza di copertura ottimale: 1,8-2,4 m

Accessori opzionali

Maschere obiettivo regolabili
[ STAFFAFISSA + maschera obiettivo fissa
I3 STAFFAPARETE + ADATTATORE XD-45D

(JAY)

@ vy
PIR superiore ALLARME ~ MICROONDE
DeC N Sec]
LED1 LED2

LED,

Accensione

ar/o

Mascherato/Bloccato

- /O

Test automatico PIR superiore non riuscito

/o

Autotest microonde non riuscito

/o

Autotest PIR inferiore non riuscito

Oo—,/0

Bassa tensione

a— /o

PIR superiore attivato

- —/O

Microonde attivato

e /O

PIR inferiore attivato

— /-

Allarme

> /O

Elaborazione maschera

— /O

Especificaciones técnicas

Sensibilidad automatica

Compensacion de temperatura digital
Resistencia DEOL en circuito

Proteccidn contra manipulacién: Frontal y
trasera

Timbre de prueba integrado

Indicacién LED separada

3 frecuencias de microondas para evitar
Flotante independiente digital

Anadlisis antioscilacion

Sensibilidad ajustable: Automatica o alta

E icidad
Voltaje operativo: 9-16 V CC, 13,8 V CC
normalmente

Consumo de corriente en reposo: 67 mA a
13,8V CC

Salidas de relé: 3 limites SELV, 60 V CC 50 mA
(42,4 V CA méaximo)

Interruptor de sabotaje: 12 V CC 50 mA tanto el
delantero como el trasero

Temperatura de funcionamiento: -25 °C a +60 °C
(certificado)

Dimensiones fisicas (Al. x An. x Pr.):
188 x84 x 77 mm
Peso: 300 g

C . P
Alcance maximo: 10 m

Cobertura volumétrica

Cobertura de cortina: Opcional

Inmunidad contra mascotas: 10 kg

Tecnologia triple: 2 infrarrojos y 1 microondas
Velocidad de deteccién: 0,25 - 2,5 m/s

Angulo de cobertura: 90 grados

Zonas de deteccion: 78

Planos de deteccion: 5

Antienmascaramiento regulable (antiespray)
Proteccion: Filtro de luz ultravioleta

Lentes: 2 lentes volumétricas 5 (compensacion UV)
Optica: Optica sellada

Método de deteccion: 2 sensores infrarrojos
pasivos de elemento dual de bajo ruido
Tecnologia antibloqueo

Montaje en pared: Soportes de pared y fijos
adicionales
Altura de cobertura éptima: 1,8-2,4 m

Accesorios opcionales

Mascara de lente ajustable

E] SOPORTE FIJO + mascara de lente fija

E SOPORTE DE PARED + ADAPTADOR XD-45D

(JAVEIVIY
MV
ALARMA  MICROONDAS

Encendido

a /o0

Enmascarado/blogueado

- /O

I PIR superior suspendi6 la autoverificacion

yi=

El microondas suspendiG la autoverificacion

. = e

EI PIR inferior suspendi la autoverificacién

a0 /0

Bajo voltaje

= = — ]

PIR superior activado

- —>,/O

Microondas activado

e /O

PIR inferior activado

/e

Alarma

—Jmr> /O

Procesando el enmascaramiento

— /O

curHan, korga ycrpoictso MOCTAB/IEHO HA OXPAHY.

TexHuuyeckue XxapaKTEPUCTUKN AATYMKOB
ABTOMaTUYECKas YyBCTBUTENbHOCTL
Lindpposas komneHcauumsa Temneparypbl
Pesunctop DEOL Ha nnate

3awyTa oT B310Ma: [epeaHan v 3aaHAA NaHenn
BCTpoeHHbI 3ymmep TecTa xoAb60i
OTAeNbHbIN CBETOAMOAHDIN NHAMKATOP

3 4aCTOTbl MMKPOBO/IHOBOTO U3/Ty4eHUA ANA
npesoTBpalLeH1A NoMex

Lindposble He3aBUCKUMbIe N1aBaloLLmMe Noporu
AHanuTMKa NepemellatolLxca 06beKToB
Peryn1pyemas 4yBCTBUATE/NILHOCTL: ABTO UK
BbICOKaA

NeKTPUYECKUE XaPAKTEPUCTUKM

Pabouee HanpsxeHue: 9—16 B noct. ToKa,
Tunosoe 3Ha4yeHue: 13,8 B nocT. Toka
HepronoTpebneHue B Xayliem pexume: 67 mA
npu HanpaxeHun 13,8 B nocT. Toka

PeneiiHble Bbixoabl: 3 npeaena SELV, 60 B nocT.
ToKa, 50 MA (42,4 B nepem. TOKa, NMKOBOE)
Mepekntoyarenb NPOTUBOB3IOMHOM 3aLMTbI:

12 B nocT. Toka 50 MA cnepeam 1 c3aau

KCNNYaTaUMOHHbIE XapPAKTEPUCTUKY U
XapaKTePUCTUKM cpeabl

Pabouas Temnepatypa: Ot -25 °C go + 60 °C
(cepTudpmnumposaHo)

PeryamMpyemble Macku 06beKTUBa

TexHnyeckue XapaKTepUCTUKU

®usnyeckme pasmepsbl (B x LU x T): 188 x 84 x 77 mm
Macca: 300 rp

TexHU4ecKue XapaKTePUCTUKMN AaTYUKOB
MaKcumanbHasa ganbHocTb: 10 m
MpocTpaHCTBEHHbI ceKTop 0630pa

0630p co wropKoi: ONuUoHaNbHO

OTCyTCTBME NOMKHDBIX CpabaTbiBaHWil Npn
06HapyKeHUU JOMALLHUX KUBOTHbIX: 10 Kr
TpoiiHan TexHonorma: 2 HdpakpacHbix u 1
MWKPOBO/IHOBbI AATUNK

CkopocTb 06HapyskeHus: 0,25-2,5 m/c

Yron o63opa: 90 rpagycos

30Hbl 06HapyxKeHun: 78

MnockocT o6HapyeHua: 5

Perynupyemas aHTUMackMpoBKa (3awuta ot
pacnbiNieHna NOCTOPOHHMX BeLLecTs)

3awwTa: Ynbtpaduonetosbiii Gunbtp

JIMH3a: 2 TPOCTPaHCTBEHHbIX JIMH3bI pa3mepa 5 (¢
KomneHcauueit yabTpaduonetoBoro usnyyeHus)
OnTuka: lepmeTuyHan onTuka

Cnocob obHapyKeHUsA: 2 MasoWYMHbIX ABOMHbBIX
naccuBHbix MK-anemeHTa

AHTUBNOKMPOBOYHAA TEXHONOTUA

MoHTax

KpenneHue Ha cteHe: [loNONHUTE/IbHbIE
HaCTeHHble U GUKCUPOBAHHbIE KPOHLUTEMHbI
OnTumanbHas Bbicota ob3opa: 1,8-2,4 m

JlononHUTEebHbIE NPUHAANEKHOCTH

[ ®MKCMPOBAHHDIM KPOHILTENH 1 dukcupoaHas Macka o6bekTHBa

E OUKCUPOBAHHbIM KPOHLUTENH u AZANTEP XD-45D

1(@);

BK/IOUEHNE NWTaHMA

a =/0

Bepxmi naccmaks  TPEBOTA
Wi aaTa

Dec] e

LED1 LED2

Macknposaro/6710kuposaro

- /O

" BepXnni naccHbi VIR-AATIAK He npowen

camoTeCTHpOBaHMe /
MIVIKPOBOAHOBOM AATAMK HE NPOLIEN
CamoTeCT/pOBaHie

Q=0

HKHAY naccuBHbIi VIK-AaTIuK He npowen
camoTecTipoBaHme

/0

F3KoE HanpRxere

/o

AKTMBPOBaH BepXHMi nacchBHBI MK-gaTanK

-/ O

AKTVBUPOBaH MUKPOBONHOBLI ATHHK

e /O

AKTMBIPOBaH HIDKHMT naccHBHbI MK-paTanK

>/ e

Tpesora

—Jmr /O

06pa6oTka macku

o>/ o



